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Tsaralunga Inna. Syntactic features of Vyzhva register of the XVII century.
Summary

The article characterizes the syntactic structure of Vyzhva Register of the XVII century. The analysis of the
materials of the monument depicted the main processes of development and formation of the old Ukrainian syntax, and,
also, showed that a number of features are due to the functional nature of the text — the official-business style.

Predicates are notable for the richness of forms: Simple Verbal Predicates, Complex Verbal and Compound
Nominal Predicates. Simple two-member sentences in general are uncharacteristic for the language of the monument,
one-member syntactic constructions such as definite personal, nominative sentences are common instead. Partly, the
sentences are complicated by participial and verbal adverb phrases, loose appositions, homogeneous parts of sentence
and parenthetic clauses. The direct speech is often used. In many documents, the presentation of the case is worded in
the form of continuous text, so that the sentences are not distinguished, but the use of co-ordinating and subordinating
conjunctions makes it possible to distinguish the linguistic units with the corresponding types of syntactic relation.

Further research on the syntactic structure of Ukrainian written monuments will complete the historical syntax
of the Ukrainian language with new findings on the development of syntactic structures and syntactic relations of
various types, on the peculiarities of the formation of the syntactic system of the modern Ukrainian language.
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®YHKIIOHAJIBHO-KOMYHIKATUBHI OCOBJIMBOCTI IPOHII
SAK CTUJIICTUYHOI'O IIPUMOMY Y TBOPYOCTI HO3E®A POTA

V cmammi tidemvcs npo ipowito ax gyHKyionanbHo-KoMyHIKamueHy ocobrusicme meopie ma cmunio Hoszega
Poma. Ha npuknadi onosioanns «Hauanenux cmanyii @Danvmepaiiepy npooemMOHCMpOBAHO, AK 3a OONOMO20I0
IDOHIUHUX BUCTIOBIIOBAHL ABMOP 8MIE NEPedde 6Cr0 Opamy arOCbKoi 0oni, wjo € ocobausicmio meopy. Kpim moeo, y
cmammi HageOdeHa c8OEPIOHA Kaacugixkayis iporii sk 3a QyHKyico, max i 3a ¢popmoro.

Knrwuosi cnoea: ipomis, camoipowis, cmuaicmuyHuil Nputiom, IpoHiuHe 300padXiCeHHs, (QYHKYIOHATbHO-
KOMYHIKAMUBHA 0COOIUBICND.

CBiT siTeparypy, ySIBHHUIA CBIT 4 CBIT peainbHuii? CBIT MMCbMEHHHUKIB-KIACHKIB YM CBIT MMCbMEHHUKIB
JitepaTypHOro mMozepHizmy? CBIT mpaBAMBHI UM CBIT IpOHIYHUIM, a, MOXJIMBO, capkacTHdHui? Jle mouyBae
cebe cydyacHW yuTad y 30HI KOMGOpTY? MOXIHBO, (Giocodiro KUATTS JETIIe COpUAMATH Yepe3 MPH3MY
TYMOpY, CaTHpH, KapUKaTypH, mapoii abo ipoHii? Apke came ipoHis Iiepeiae HeTaTUBHI MO/Iii B TO3UTUBHOMY
pakypci. Came ipoHisi Ha1a€ TBOPY, HOTO 3MICTY €KCIPECHBHY BUPA3HICTh Ta CTWIIICTHYHY OCOOJIMBICTE. ABTOp
OJJHOYACHO 1 IEMOHCTPYE CBOE CTaBJICHHS JI0 Teposi, 0 CUTyarii, i, a00 3MEHIITye 3HaYMMiCTh TOTO Y 1HIIOTO
NepcoHaxy, ado Hajae YUTaueBi NPaBo CaMOMY BUPILIYBAaTH 10 3HAYMMICTH 3a JOMOMOTro0 ipoHii. IlutanHs
IpOHIi € aKTyaJIbHUM CBhOTOJIHI 1 OYyJI0 aKTyalbHUM paHimie. AJDKe sSBHILE 1pOHil TOCTiKyBaJIM Taki BUEHI, SIK:
H. M. bepnoscrka, C. 1. IToxonns, P. A. Cemkis, 5. ExpcOepr.

AKTyanbHICTE JAaHOTO JIOCHIDKEHHS NOJSIra€e y BHU3HAUYeHHI (YHKLIOHAIbHO-KOMYHIKATHBHUX
0CcOOJIMBOCTEH TAaKOro MOBJICHHEBOTO SBHILIA SK i1pOHis, 3a JOIOMOIOI0 SKOi BHOKPEMIIIOETHCS SIK
0COOJIMBICTh CTUIIIO, TAK | KOMYHIKaTUBHA THYYKICTh MOBJICHHEBOTO KaHPY.

KOMYHIKaTHBHI OCOONHMBOCTI B IpPOHIYHOMY 300pajkeHHI PO3BUTKY TOii XYJO0XHBOTO TBOpY 1 Horo
JIIHTBICTHYHUX BIAMIHHOCTEMN.

IpoHisi, sIK CIOBOCIIONYYECHHs, Ma€ OJHOYACHO 1 (YHKI[IOHAJIbHY, 1 KOMYHIKATHBHY (YHKIIII.
«MOXIIMBO, KOMYyHIKaTHBHa (QYHKIiSI BiJirpae OuUIblly pojib, HDK (YHKI[IOHAIFHA, TOMY IO
KOMYHIKaTHBHUH MiIX11 10 TIIYMA4YCHHs CJIOBOCIIONYUYEHHS MOTPeOye po3TiIsay Horo MOBEIiHKA B pEUCHH,
a He TIPOCTO BUOKPEMIIEHHS 3 Horo cTpykTypm» [1, €. 502].

OYHKITIOHATHHIH K€ TIX1T 10 BUBYCHHS MOBHO-CTHIIICTUIHHUX SIBHUII Tiepen0adac po3risaa GyHKITIH,
sSKi BOHM BHMKOHYIOTh Yy PI3HHX cdepax CIHUIKyBaHHA. IpoHil HpuTaMaHHAa SK KOMYHIKallis, TakK 1
(hyHKIIOHATBHICTE TIEIO YH 1HIIIOIO MipO¥O.
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«IpoHig y TBOpi MOXe BIJTHOCHUTHUCH 0 OKPEMHUX MEPCOHAXKiB; MMCbMEHHUKH YaCTO BUKOPHCTOBYIOTh
i 1uis cTBOpeHHsI xapakTepy. Uepes ipoHil0 MOXKHa IiepelaTH aBTOPCHKE CYDKEHHSI PO AIHCHICTD Y LITOMY»
[4, c.205]. Inoxi He 3aBXIaM 3pO3yMiNo, O SKOi came (OPMHU BITHOCHTH aBTOP BIIIOBIIHY IPOHIlO,
MOKIIMBO, 1Sl ipoHis € 3Mimanoi Gopmu. Sk Bimomo, ipoHis 3a QyHKIi€r0 Moxke OyTH xomiuna, e HasBHE
BUCMIIOBaHHS KOro-HeOy b a00 4oro-HeOyapb i ryMop (y TOMY YMCIIi ¥ YOPHHHN); camupuuna, y SKiid akKIeHT
HA/Ia€ThCS 171eali30BAHUM MOMEHTaM, 32 JOMIOMOTOI0 SIKUX € CIpo0Oa BHUIPABJICHHS COLIAIBHUX HENOJIKIB
NUISXOM 1X BHCMIIOBaHHS, mpdeiuHa, Jie 3aBKIU TPUCYTHI TEBHI JpaMaTW4HI HACHiIKd, A 00 €KT
BUCMIIOBaHHS € XEPTBOIO OOCTAaBUH 1 3aCIyroBYE CHIBUYTTS; HICiliCMCbKA, sIKa COpsSMOBaHA Ha Te, 100
MOCBapUTH 00’€KT BUCMIIOBaHHS, TOMY IIO BiH HE BHIPABIOBYE HaJill i, K HACHIiZOK, MOTpeOye MeBHOI
OIIKH; CKenmu4Ha — aBTOp MparHe A0 TOTO, 100 BUCIOBUTH CBOIO HEOBiIpY 00’€KTOM BHCMitOBaHHA. BiH
Oepe 10 yBaru MiHJIUBICTh 1 HEBU3HAUEHICTH CBITY. CHCTeMa IIHHOCTEH TaKOXK MiJAa€ThCsl CYMHIBY.

Oxpemuii BUJ ipoHii — 1e padukanrvHa ipowis. Taky ipoHil0 IIe MOXXHA Ha3BaTU «ipoHi€lo Oe3namy».
ABTOpP BUKOPHUCTOBYE 11 ISl TOTO, 0O 3MIHUTH JKUTTSI TEPOS.

OpHuM 13 BUAIB ipOHIi, 10 BIAPI3HAETHCS 32 (HOPMOIO, € camoiponis. 1le ipoHis, cpsMOBaHa TUIBKH
Ha cebe. [i MeTOI0 € BHCMiIOBaHHS BIIACHMX Baj, BIACHOi ocoOucTocTi. YacoM aBTOp 3a TMX UM iHIIHX
o0CTaBUH TIpe/CTaBise caMoro cede, CBiif xapakTep, CBOIO JOJIO, BIUCMIKIOYH ii, ipoHi3yrounm 3 cebe 3a
JIOTIOMOTOK0 BIIacHe caMmoipomii. Came Takoio 3a GOpMOI0 i MOXKHA BBaXaTH ipoHilo y TBOpi Mo3eda Pora.
AJKe ipoHIS — MOBOJI IHAUBIAYaTbHUNA TMPUAOM KOXKHOTO aBTOpa. MaOyTh, 3a TIPi3BUIIEM aBTOpa, SKHMA
BUKOPHCTOBYE Yy CBOEMY TBOpi ipOHiIO, MOXKHA HaBiTh KJIacH(iKyBaTH IpOHIIO, Y TOMY YHCII ¥ ipoOHIIO
OJHOTO i3 TBOPIIB €BPOIEHCHKOro JiTepaTypHOro Mozepuismy MHoseda Pora. Iponiume 306paxeHHs
CYYacHOCTI Ta TepoiB y HOro TBOpax MOKHA MOSICHUTH, BJIaCHE, TIOIIYKOM TOI 30HH KOM(OPTY, SKa BH3HAYAE
TMOIIYK MK peanbHHM Ta YSBHHM KHTTAM. Amke Mosed Por Haiikpaie omucye Tpariumi xapakTepd 3a
JOTIOMOTO10 ipoHii. 3 i % JOMOMOTO0 aBTOP IMiJKPECTIOE MOPaIbHY BiAMOBIIAIBHICTH TEPOS 32 Ti BUNHKH,
SIKi BiH 31IICHIOE Y CBOEMY JKHTTI, 1 32 K1 BIATIOBiAa€ TIepe] CBOEIO COBICTIO.

Came Taky BiJIIIOBiJABHICTh TIOKJIAJIAE€ aBTOP HA Teposl onoBigaHHs «HadanpHUK 3a1i3HUYHOT CTaHIi{
danbmepaiiep» («Stationschef Fallmereier). Iponist — came Toii ipuiioM, sIKMii BioOpaskae BCIO TPAriuyHiCTh
SIK JIOJ1 CaMOro HavYaJbHHUKA CTaHIIii, [TOYWHAIOYH Bijl HOTO MTOCAIN Ta CIMEHHOTO CTAaHOBHUIIA, TAK 1 CHTYyaIlii
IJIOMY, sIKa BiIoOpaskae CTOCYHKH ABOX 3aKOXaHUX...

Kowmiuny, Ui mpuKiIangy, ipoHil0, 3HaXOJMMO B)XX€ Ha MOYATKy TBOPY B HACTYIMHOMY pedeHHi: «Er
heiratete, kurz nachdem er seinen Posten auf der Station L. an der Sidbahn, kaum zwei Stunden von Wien
entfernt, angetreten hatte, die brave und ein wenig beschrankte, nicht mehr ganz junge Tochter eines
Kanzleirats aus Briinn» (BiH OJPYXHBCSL... 30 CIYXHAHOIO [ MPOUWKU OOMENCEHOI0, 8Jice Ul He 308CIM T0HOIO...).
[Ipuknanom sxe catupuunoi ipoHii € peueHHs: «Er hatte einen Sohn erwartet. Es lag in seiner Natur
begrindet, einen Sohn zu erwarten und die gleichzeitige Ankunft zweier M&dchen als eine peinliche
Uberraschung, wenn nicht als eine Bosheit Gottes anzuseheny (oOHouacna HeouiKyéana noséa 060X
0iguamox 8UABUNACL OOMANCIUBOIO HECNOOIBAHKOT0, AKWO He Boorcoro kaporo).

Jani aBTop OMHUCYE KUTTS TOJOBHOTO Teposi 32 JIOIIOMOTOI0 BXKe TpariyHoi ipoHii: «An Fallmerayer,
der zweimal taglich mit leuchtend roter Kappe griiRend auf den Perron trat, rasten die Expref3ziige
hemmungslos vorbei; sie degradierten beinahe den Stationschef zu einem Bahnwarter» (...noi30u..., sxi
NPUHUNCYBAIU HAYAbHUKA CIMARYIIO0 36uuaiinozo nacaxcupa). Y pedennsx: «Und der «Slden« war fir den
Stationschef mehr als lediglich eine geographische Bezeichnung. Der «Sliden» war das Meer, ein Meer aus
Sonne, Freiheit und Gluck» (ITieoenvy...6y68 mopem, mopem conys, ceoboou i wacms) ta «Einen Urlaub
hatten sie nicht. Ihr ganzes Leben war ein einziger Urlaub. So weit man sah — weit und breit — hatten die
reichsten Leute der Welt auch keine Zwillinge; besonders nicht Mddcheny (...makosc 6azamii ne manu
OU3HIOKIB, 0COOIUBO O0IGYAMOK) TIOMIYAEMO CATHUPUYHY IPOHIIO, sSKa Mepenac MparHeHHsS 0 11ealbHOro
CBITY HaYaJIbHHKA CTAHIII] 1 B I[bOMY BOaYaeMO BOJIHOYAC 1 Tpari3m.

Y HACTYMHHMX ABOX NPHKIANaX aBTOP OMHCYE PYKH TpaduHi 1 pyKH APYXKUHH, 16 MAEMO KOMIUHY
ipoHito B 000X Bumamkax: «Das Angesicht selbst leuchtete, ein nasses, silbernes Angesicht, im zauberhaften
Wechsel von Flamme und Schatten. Die langen, weillen Hande lagen Uber dem Pelz, regungslos auch sie,
zwei wunderbare Leichen» (...pyku...naue o0ea npekpacnux mpyna) ta «Als er nun sah, mit welch
gleichgiiltigen Handen Frau Klara den Brief der Fremden entfaltete, kamen ihm auch die fremden Hénde
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der Fremden in Erinnerung — so, wie er sie zum erstenmal erblickt hatte, Gber dem Pelz, regungslose Hande,
zwei schimmernde, silberne Hande» (I xkonu Bin nmobauuB, 3 sxumu 6atioysxcumu pyxamu naui Kiapa...).

CarupuuHa ipoHis B peuenHi: «Frau Fallmerayer verfehlte nicht, stolz auf ihren Mann zu sein — aber erst in der
Stunde der Abfahrt. Sie unterdriickte die Tranen. lhre blauen Augen waren erfullt von bitterem Pflichtbewul3tsein»
(...6ymu 2opooio ceoim uonosixom, ane e 8 MomeHmu 6io i30y) MOETHYEThCS 3 KOMIYHO B HacTymHOMY: «Und
Uberhaupt: die reichen Leute waren es erst, die den Siiden nach dem Siiden brachten. Ein Beamter der Stidbahn lebte
stindig mitten im Nordeny (A ciysnc606eyb ni6OeHHOL 3aII3HUYI ICUE NOCIIEUHO HA NIGHOUI).

«Uber seiner Kanzlei, im ersten Stock, tobten die Zwillinge, wie gewéhnlich; er horte ihre trippelnden,
kindlichen und dennoch ein wenig brutalen Schritte» (...BiH uyB TxHi... AUTAYi 1 BCe-TaKu dewyo GPYmMaibHi KPOKuL).

Tpariuni monii, onmucaHi B HACTYIHUX PEUCHHSX, 300pake€Hi aBTOPOM 3HOBY * TaKH 3a JOIIOMOTOIO
Tpariunoi iponii: «Und jeder von ihnen war in dieser Stunde begeisterter Soldat. Jeder zugleich auch ein
trostloser Vater, ein trostloser Sohn. Fallmerayer allein schien es, daf ihn der Krieg aus einer aussichtslosen
Lage befreit hatte. Seine Zwillinge kamen ihm gewil3 bedauernswert vor. Auch seine Frau. Gewil3, auch
seine Frauy (... Jluwe minoku @anvmepaiiepy 30a8an0cs, Wo IliHA 36IIbHUNA 11020 610 De36UXiOHOI cumyayii.
3BU4aiiHO HOMY OYyIIO MIKOAA CBOIX ONM3HIOKIB. I €8010 HCIHKY. 36UUALIHO JiC, 1020 HCIHKY).

«Er hatte das Gefilhl einer unendlichen Dankbarkeit gegen das Schicksal, das ihn in den Krieg und hierher
gefiihrt hatte» (Y HbOro OYJI0 BIMUYTTS HECKiHUEeHOT 60SUHOCMIE OO, SIKA NPUBEA 1020 HA BIlIHY 1 CIOIH).

«Jeden Morgen, jeden Abend segnete er den Krieg und die Okkupation. Nichts flirchtete er mehr als
einen pléotzlichen Frieden. Nie mehr Frieden auf Erdeny (Kodxcrno2o panky, KodxcHo2o eewopa 01a2ociosnsns
6iH itiHy i okynayiio. Hiuozo ne 6oa6cs gin binvue, Hidie panmogozo mupy. Hixonu 6inbuwe mupy na 3emii).

Komivna ipoHis B HACTYTHOMY pedeHHI BUpa)Ke€Ha BChOTO IBOMA CIIOBAMH, 110 HE 3MEHIITY€ caMOi CyTi
iponii: «Die Revolution kam. Der Oberleutnant und Liebhaber Fallmerayer hatte sie keineswegs erwartet»
(MTettmenanm i koxaneyw 30BCIM 1i He YeKaB).

I Ha 3aBepuieHHS OIOBiMaHHA 3HAXOAWMO TparidyHy ipOHIIO, SKa IiJCYyMOBYE BeCh TBIp, IO
nponusanuii Tparismom: «Man rollte den Grafen wie eines der vielen Gepéackstiicke den Perron entlang»
(I'pagpa eeznu 630062¢ nepony, sk 00Hy 3 8ai3).

Crocrepiraioud 3a THM, sIK aBTOP 3a JOIIOMOTOIO ipoHii Iepeaae Bech iIMOBIpHUH Tpari3M iCHyBaHHS
HavyaJlbHUKA CTaHIli, MOYMHAIOYH BiJ] HOTO OAPYXKEHHS Ha JIEMIO OOMEXeHiil 1 He 30BCiM MOJIOAii 0co0i,
HapOJUKEHHS JIBOX AIBYATOK, IO € YW HE Kapolo, 1 3aKiHUyIOUM MOBEPHEHHSAM J0I0MY HEIIOBHOCIIPABHOTO
rpada BaneBchkoro, SKOTO MOPIBHIOE 3 MPEeIMETOM MeOIiB, MOXXKHA BH3HAYUTH HE TUIBKH CBOEPITHHMA
IpOHIUHMI CTHIIb aBTOPA, aJle i HAaBa)KUTUCh BUOKPEMHUTH CBOTO POy «ipoHito Portay, sika xapakTepu3yeTbcs
CYKYITHICTIO 1 KOMIYHOI, i CATHPUYHOI, 1 TparigyHoi ipoHii B OJHOMY TBOpi, [0, Y CBOI Yepry, BH3HAUAE
MEPCTIEKTHBH JOCIIKEHHSI JAHOTO ITUTAHHS, SIK 1 TBOPYOCTI ﬁ03e(ba Pota B mizomy.
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Chernysh L. Z. Functional-communicative features of irony, as a stylistic acceptance of the work of
Joseph Root.

Summary

The article discusses irony, as a function-communicative feature of Joseph Root's works and style. The example of the
story, «Chief of the Falmareier Station», demonstrated how, with the help of ironic statements, the author is able to convey
the entire drama of human fate, which is a feature of the work. In addition, in the article a peculiar classification of irony
is given in terms of functions and form.

The relevance of this study is to determine the functional and communicative peculiarities of such a linguistic
phenomenon as irony, which distinguishes itself as a feature of style, as well as the communicative flexibility of the speech genre.

The purpose of this article is to demonstrate the uniqueness of the use of irony, its functional and communicative
features in the ironic image of the development of events of the work of art and its linguistic differences.

Irony in the work may belong to individual characters; writers often use it to create character. Through irony, you can
pass the author's judgment on the reality as a whole. Sometimes it is not always clear to which form the author attributes to
the irony, perhaps this irony is a mixed form.

Key words: irony, self-irony, stylistic approach, ironic image, functional and ironic peculiarity.
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EKCTPAJIIHI BAJIBHI ®AKTOPH, SKI BIINIUBAJIN HA ®OPMYBAHHA
AHTPOIIOHIMIi HEHTPAJIbHOI XMEJIbHUYYUHA

Cmammio  npucesiueHo O0emanbHOMy eKCMPANIHe8ANbHOMY —AHANI3Y AHMPONOHIMIE. Busnaueno maxi
eKCMPpAniHe8anbHi YUHHUKY, WO Gi0iepanu 8adxciugy poib Y CMAHOosNeHHi npizsuwegoi cucmemu Llenmpansroi
Xmenvruyuunu i cnpusromoe i nOOAILUWUM 3MIHAM, AK-OM. KYIbMYPHUL, eKOHOMIYHUU, NOAIMUYHUL, OUHAMIYHICD
COYIANbHUX NPOYecis, 30KpeMd Micpayis HACeNeHHs, emHIYHUUl CKAa0, ocobausocmi nanowagmy, gayuu i @ropu,
mpaouyii HazusanHs dimetl, Poib HCIHKU | HOA0BIKA 8 CYCNITLCMEL.

Kniouosi cnosa: anmpononim, npizeuuje, npizeuwesa cucmema, eKCmpanine8anvti paxmopu.

3a3Buuail BUBUEHHsS AaHTPOIOHIMIB, 30KpeMa TMpI3BHII, CYHNPOBOIKYETbCS BHOKPEMIICHHSM
EKCTPAIIHTBAJIbHUX KPUTEPIiB, sIKi BIUIMBAIM Ha ixHEe (OpMyBaHHS 1 € BayUIMBUMH JUIS PO3YMIHHS
MEPBUHHOT CEMAaHTHUKH JOCII/KYBAHUX OJHHUIIb.

ExcrpaniHrBanbHi (akTopm — Iie¢ YMHHUKH, SKi HE MAarOTh MOPSMOTO 3B’SI3KYy 3 JIHTBICTUYHHMH
oOcTaBMHAMHU TBOPEHHS OHiIMa Ta Mpi3BHI 30kpemMa. M. M. TopurHCEKHI 3a3Hayae, 1m0 9iTKO MPOCTEKYIOTHCS
Taki OCHOBHI OJIOKM aHaJi3y MpOMpialibHOI JIKCHKH — 1) HOMIHATHBHHM; 2) €TUMOJIOT0-CJIOBOTBIPHHIA;
3) byHKIiOHATBHINA; 4) KBaTITATUBHO-ICHOTATHUIL; 5) CTUITICTHYHUIA; 6) ekcTpaiHrBasibHui [8, ¢. 290].

AHTPOIOHIMICTH BKa3yIOTh Ha €KCTpaJiHTBaJbHI YHHHHMKH IiJi 4Yac TBOPEHHS NPI3BUIIEBUX Ha3B i
MPi3BHUII| Ta KOHCTATYIOTh IXHE He3anepeuHe 3HaueHus [1; 3; 4; 5; 7; 10]. OxHak g0ci He OyJI0 JOCTIIKSHHS,
MPUCBSYCHOTO JETATLHOMY €KCTPATIHIBAIbHOMY aHai3y aHTPOIIOHIMIB.

MeTor0 CTaTTi € BHBYEHHSI €KCTPATIHTBAILHUX (DaKTOpIB, SIKi BIUIMBAIM Ha (HOPMYBaHHS aHTPOIOHIMIi
HenrpanbHoi XMenbHUYYMHU. [JOCATHEHHS IOCTABJIEHOI METH € MOKJIMBUM 3a YMOBU BUKOHAHHS TAKHX 3aBJIaHb:
BU3HAYNTH EKCTPATIHIBaIBHI (DaKTOPH, MPOaHai3yBaTH IXHil BIUIMB HA NPI3BHUIIA i IPOLTIOCTPYBATH MPUKIIAIaMH.

[Ipy BuBYEHHI MOXOKEHHS 1 3HAYCHHS MPI3BUIA PEAIBHOIO JAEHOTaTa EKCTPaliHIBaJbHUMHU
YMHHUKaMH CJIyI'yBaTUMYTh OCHOBHI Oiorpadiuni maHi mpo ocoOy (dac i wmicue HOro HapoJIDKEHHS,
HalllOHAJIBHICTh, OCBiTa TOILIO), a TAKOX JIHI'BOICHXOJIOTIYHA XapaKTepUCTUKA HOCIS Mpi3BUIIA, HAsIBHICTb
BIJIOMHX T€30K, (DIKCyBaHHS B XyIOXKHIi jiTeparypi Tomo [auB.: 9, c. 340]. Skmio x moTpibeH cucTeMHHN
CUHXPOHHMH 1 JiaXpoHHMH aHaji3 TNPI3BUIIEBOI CHCTEMH MIEBHOIO PpErioHy, TO OCOOJUBICTIO
EKCTPANIIHTBAJIBHOTO MigXoxy Oyae BpaxyBaHHA KyJNbTYpHOTO, CKOHOMIYHOTO, IOJNITHYHOTO >KUTTS
CYCIIbCTBA, JMHAMIYHOCTI COLIAIBHHUX TPOIIECIB, 30KpeMa Mirpallii HaceJieHHS, €THIYHOTO CKIIafy,
ocobnmBoctedl nanamadry, ¢ayHu i Guopu AOCHiIKYBaHO! TepUTOpIi, TpaAWLiil Ha3UBaHHS IiTEH, poui
KIHKHM 1 4OJIOBiKa B CYCHINBCTBI. YcCi Hi (akTOpH BiAirpanu BaXXJIMBY pPOJb Y CTAHOBJICHHI MPi3BUIIEBOI
cucremu LleaTpanbHoi XMeNbHUYYHHY 1 CIPUSIOTH 11 MOJaNbIINM 3MiHAM.
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